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LPA TXT Competitive Series have 
been studied to improve the aim in 
the competitive shooting and to be 
harmoniously matched with S&W 
Revolver design. 

LPA TXT Competitive Series è stata 
studiata per migliorare la mira nel tiro 
competitivo e si fonde armoniosamente 
con l’estetica di un Revolver S&W. 

TXT Series

Adjustable sights for S&W Revolvers
Mire regolabili per Revolvers S&W
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Die Gesamthöhe der originalen, regulierbaren S&W-
Standard Kimme des Revolvers muß zwischen 10 und 10.5 

mm betragen

Overall height of the rear sight to replace has to be be-
tween 10-10,5 mm

L’altezza totale della tacca di mira da sostituire deve essere 
compresa tra 10 e 10,5 mm

Il revolver deve essere predisposto per montare un cannoc-
chiale S&W (tutti telai nuovi forati e filettati)

The revolver has to be suitable to accept S&W scope (all 
new drilled and tapped frame)

Dopo aver smontato la tacca di mira standard, fissare la TXT 
sul revolver per mezzo delle due viti fornite nel blister

After having disassembled the standard sight, the TXT has 
to be fitted on the gun by means of two screws supplied into 
the blister pack

La hauteur totale du cran de mire à remplacer doit être 
comprise entre 10 - 10,5 mm

Après avoir démonté la mire standard, le TXT doit être mon-
té sur l’arme à l’aide de deux vis fournies dans l’emballage 

blister

Le revolver doit être compatible avec la lunette de visée 
s&w (tous les nouveaux modèles avec carcasse fraisée et 

taraudée)

La altura total del alza a sustituir debe estar comprendida 
entre 10-10,5 mm

Una vez que se ha desensamblado la mira estándar, la ver-
sión TXT debe colocarse en el arma mediante dos tornillos 

suministrados en el blíster

El Revólver debe aceptar la mira óptica S&W (todos los 
nuevos marcos roscados y fresados)

Wenn der Revolver die o.g. Merkmale  besitzt, kann die TXT 
Kimme ohne Nacharbeiten montiert werden. Das Korn 

muss dabei nicht ausgetauscht werden

Der Revolver muss in der Fabrik Konfiguration bereits mit 
drei sichtbaren Befestigungsbohrungen in der Rahmen-

brücke ausgestattet sein 

Standard rear sight
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Scope mount holes Fixing by two screws


